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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN 
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEI­

LIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

[C - 2014/00805] 

23 AUGUSTUS 2014. - Koninklijk besluit betreffende het 
administratief statuut van het ambulancepersoneel van de hulp­
verleningszones dat geen brandweerman is 

VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

Het ontwerp van besluit waarvan wij de eer hebben het ter 
ondertekening aan Uwe Majesteit voor te leggen beoogt de uitvoering 
de artikelen 17, § 1, 7°, 106, 106/1, 208 en 224, tweede lid, van de wet 
van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid. 

Wat de formaliteit van de betrekking van de gewesten betreft, 
werden op 19 maart 2014 en 29 april 2014 brieven uitgewisseld met het 
Vlaams Gewest, op 19 maart 2013 en 8 mei 2014 met het Waals Gewest, 
op 19 maart 2014 en 27 maart 2014 met de Duitstalige Gemeenschap en 
op 19 maart 2014 met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Naar aanleiding van het advies 55.761/2 van de afdeling wetgeving 
van de Raad van State van 15 april 2014, werden verschillende 
aanpassingen gedaan om tegemoet te komen aan de geformuleerde 
opmerkingen en om de gestelde vragen te beantwoorden. 

Het ontwerp strekt ertoe het administratief statuut van de beroeps­
en vrijwillige ambulanciers niet-brandweerman van de hulpverlenings­
zones te bepalen. 

Eén van de doelstellingen van de hervorming van de openbare 
hulpdiensten, waarvan de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 
veiligheid de grondslag vormt, bestaat in een grotere uniformering van 
het statuut voor het operationeel personeel. 

De ambulanciers niet-brandweerman behoren tot het operationeel 
personeel ingevolge de wijziging van artikel 103 van de wet van 
15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid. 

Het gaat om de ambulanciers die niet de hoedanigheid van 
brandweerman hebben en die derhalve geen houder zijn van het brevet 
van brandweerman (zie parl. doe. 53 3359/004). 

De opmerkingen van de afdeling wetgeving van de Raad werden 
grotendeels gevolgd en geïntegreerd in het ontwerp. Indien dit niet het 
geval was, bevindt zich een gedetailleerde verklaring in de commen­
taren van de artikelen. 

Artikel 3 

Onduidelijkheden inzake de al dan niet toepasselijkheid van som­
mige bepalingen van het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot 
bepaling van het administratief statuut van het operationeel personeel 
van de hulpverleningszones, veroorzaakt door de techniek van regel­
geven door middel van verwijzing, kunnen als volgt opgelost worden. 

Indien een artikel uit het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot 
bepaling van het administratief statuut van het operationeel personeel 
van de hulpverleningszones dat overeenkomstig het eerste lid van 
artikel 3 van voorliggend besluit van toepassing is, verwijst naar een 
bepaling van het koninklijk besluit van 19 april 2014 dat volgens het 
eerste lid niet van toepassing is, wordt de overeenstemmende bepaling 
van onderhavig besluit toegepast of, bij gebrek daaraan, wordt de 
bepaling buiten beschouwing gelaten. 

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR ET SERVICE PUBLIC 
FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE ALI­
MENTAIRE ET ENVIRONNEMENT 

[C - 2014/00805] 

23 AOUT 2014. - Arrêté royal relatif au statut administratif 
du personnel ambulancier non pompier des zones de secours 

RAPPORT AU ROi 

Sire, 

Le projet d' arrêté royal que nous avons l'honneur de soumettre à la 
signature de Votre Majesté vise l'exécution des articles 17, § 1er, 7°, 106, 
106/1, 208 et 224, alinéa 2, de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité 
civile. 

En ce qui concerne la formalité d'association des régions, des 
courriers ont été échangés les 19 mars 2014 et 29 avril 2014 avec la 
Région flamande, les 19 mars 2014 et 8 mai 2014 avec la Région 
wallonne, les 19 mars 2014 et 27 mars 2014 avec la Communauté 
germanophone et le 19 mars 2014 avec la Région de Bruxelles-Capitale. 

Suite à l'avis 55.761/2 de la section de législation du Conseil d'Etat 
du 15 avril 2014 plusieurs adaptations ont été effectuées afin de 
rencontrer les observations formulées et de répondre aux questions 
posées. 

Le projet tend à fixer le statut administratif des ambulanciers non 
pompier professionnels et volontaires des zones de secours. 

Un des objectifs de la réforme des services publics de secours, dont la 
loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile constitue le fondement, 
consiste en une plus grande uniformisation du statut du personnel 
opérationnel. 

Les ambulanciers non pompiers font partie du personnel opération­
nel suite à la modification de l'article 103 de la loi du 15 mai 2007 
relative à la sécurité civile. 

Il s' agit d' ambulanciers qui n' ont pas la qualité de pompier et qui ne 
sont dès lors pas titulaires du brevet de sapeur-pompier (voir doe. 
parl. 53 3359/004). 

Les remarques de la Section de législation du Conseil ont été très 
majoritairement suivies et intégrées dans le projet. Si cela ne fut pas le 
cas, une explication détaillée se retrouve dans les commentaires des 
articles. 

Article 3 

Les imprécisions quant à l'applicabilité ou non de certaines disposi­
tions de l'arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du 
personnel opérationnel des zones de secours, suscitées par la technique 
de réglementation par référence peuvent être résolues comme suit. 

Si un article de l'arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut 
administratif du personnel opérationnel des zones de secours, qui est 
d' application en vertu de l' article 3, alinéa 1 er du présent arrêté, renvoie 
à une disposition de l'arrêté royal du 19 avril 2014 qui n'est pas 
d'application en vertu de l'alinéa ler, la disposition concordante du 
présent arrêté est appliquée ou, à défaut, la disposition n'est pas prise 
en considération. 
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(13) De afdeling Wetgeving van de Raad van State heeft in het
voomoemde advies 55.165/2 in verband met artikel 62 van het daarin 
onderzochte ontwerp al een opmerking geformuleerd met eenzelfde 
strekking als deze. 

(14) De afdeling Wetgeving van de Raad van State heeft in het
voomoemde advies 55.165/2 in verband met artikel 152 van het daarin 
onderzochte ontwerp al opmerkingen geformuleerd met eenzelfde 
strekking als de hiemavolgende. 

(15) Artikel 300, 6°, van het ontwerp van besluit 'tot bepaling van het
administratief statuut van het operationeel personeel' is in die zin 
gesteld. 

(16) Artikel 301, 6°, van het ontwerp van besluit 'tot bepaling van het
administratief statuut van het operationeel personeel' is in die zin 
gesteld. 

(17) De afdeling Wetgeving van de Raad van State heeft in het
voomoemde advies 55.165/2 in verband met artikel 290 van het daarin 
onderzochte ontwerp al een opmerking geformuleerd met eenzelfde 
strekking als de hiemavolgende. 

(18) De afdeling Wetgeving van de Raad van State heeft in het
voomoemde advies 55.165/2 in verband met artikel 292 van het daarin 
onderzochte ontwerp al een opmerking geformuleerd met eenzelfde 
strekking als de hiemavolgende. 

(19) De afdeling Wetgevin)$ van de Raad van State heeft in het
voomoemde advies 55.165/2 m verband met de artikelen 292 en 293 
van het daarin onderzochte ontwerp al een opmerking geformuleerd 
met eenzelfde strekking als de hiemavolgende. 

(13) Une ob�ervation similaire a été émise par la section de législation
du Conseil d'Etat dans l'avis 55.165/2 précite à propos de l'article 62 du 
projet y examiné. 

(14) Des observations similaires à celles for;mulées ici ont été émises
par la section de lé

9
islation du Conseil d'Etat dans l'avis 55.165/2 

précité à propos de 1 article 152 du projet y examiné. 

(15) L'article 300, 6°, du projet d'arrêté 'relatif au statut administratif
du personnel opérationner est rédigé en ce sens. 

(16) L'article 301, 6°, du projet d'arrêté 'relatif au statut administratif
du personnel opérationner est rédigé en ce sens. 

(17) Une observation similaire à c�lle formulée ici a été émise _par la
section de législation du Conseil d'Etat dans l'avis 55.165/2 precité à 
propos de l'article 290 du projet y examiné. 

(18) Une observation similaire à c�lle formulée ici a été émise _par la
section de législation du Conseil d'Etat dans l'avis 55.165/2 precité à 
propos de l'article 292 du projet y examiné. 

(19) Une observation similaire à c�lle formulée ici a été émise _par la
section de législation du Conseil d'Etat dans l'avis 55.165/2 precité à 
propos des articles 292 et 293 du projet y examiné. 




